
Тут подошел Гашли и объяснил Гоа: — Не нужно беспокоиться, все наемники Блэкстар могут
перерождаться после смерти.

— Что? — Гоа была шокирована. Она не слышала о команде Хан Сяо ранее. Только выслушав
объяснение Гашли, она поняла уникальность их группы. — Группа бессмертных, не
удивительно, что они смогли стать партнерами Небесного Кольца…

Она больше не пыталась убедить Хан Сяо.

У Хан Сяо внезапно возникла идея, и он сказал: — Мы знаем только то, что работорговцы
направляются на Остров Парящего Дракона, но мы не знаем ни личности мусорщиков, ни того,
с кем они заключили сделку. Без этих данных, даже если мы отправимся туда, это будет как
искать иголку в стоге сена — у вас нет других способов?

Гадалка Пурпурного Золота покачала головой, сказав, что она не может выявить такие детали.

Хан Сяо почувствовал облегчение. Он кашлянул и продолжил. — Я тоже предсказатель, и
кажется я смогу увидеть кое что основываясь на новой зацепке.

Люди были удивлены, и посмотрели на него.

Хан Сяо вспомнил, что у него все еще была Карта Призыва Персонажа Дитя Судьбы, которое
можно было использовать ещё пять раз, поэтому решил попробовать. Он спросил: — Если я
смогу предоставить надежную информацию, будет ли дополнительное вознаграждение? 

Капитан корабля кивнул и ответил: — Конечно же будет.

— Я хочу предложить вознаграждение.

— Чего ты хочешь?

— Продвинутое знание класса Механика. — Хан Сяо улыбнулся; это была хорошая
возможность сделать запрос.

Сильверы переговорили между собой и согласились на просьбу Хан Сяо. В Море Звездных
Духов продвинутые знания не были не такими уж ценными — на их рынке можно было
приобрести практически все продвинутые знания. Капитан связался со своим другом и тот
отправил ему требуемое знание мгновенно — ему это практически ничего не стоило.

Получив подтверждение, Хан Сяо использовал карту призыва Дитя Судьбы. Его зрение
изменилось, появилось размытое изображение, и он увидел несколько фрагментов.



Через некоторое время зрение Хан Сяо восстановилось. Способность Дитя Судьбы была
впечатляющей, благодаря ей Хан Сяо смог узнать грубый внешний вид клиента. Расспросив
местное население, они должны быть в состоянии найти цель.

Он описал внешность клиента, и Сильвер отправил ему в коммуникатор запрошенное
продвинутое знание.

Хан Сяо использовал свои очки Потенциала, чтобы немедленно изучить его, и новое заполнило
его сознание.

Вы выучили [Мгновенный демонтаж и ремонт]!

«В этом вся разница...» — Хан Сяо вздохнул. Знание, которое он не мог купить ни за какие
деньги в Расколотом Звездном Кольце, было легко передано ему Сильвером. В этом была
разница между цивилизациями, и даже у него возникло желание похитить Сильверов.

Но это была лишь мимолетная мысль. Он очень быстро избавился от этой самоубийственной
мысли. У него была база фракции, и он не хотел становиться кем-то, кого будут повсюду
преследовать.

После того, как процедуры найма были завершены, Хан Сяо также запросил два других
продвинутых знания, касающиеся технологии сжатия. Видя, что Хан Сяо был лидером, Сильвер
согласился на его условия — во Вселенной было обычным явлением видеть, как Суперы
стремятся к новым знаниям.

На его интерфейсе была запущена миссия, и основной наградой было одно из знаний,
необходимых для технологии сжатия. При успешном спасении заложников, он сможет
получить и второе знание. Помимо знаний, полагалось 4 000 000 опыта, плюс денежное
вознаграждение.

Игрокам же были обещаны лишь опыт и деньги.

После разрешения всех вопросов, Хан Сяо и другие поднялись на борт космического корабля
Небесного Кольца и последовали за тремя крупными группами наемников на Остров Парящего
Дракона.

...

В одном из районов Расколотого Звездного Кольца была расположена база Темной Звезды, где
руководители организации устроили экстренное совещание.

— Наш перевозчик был похищен.



— Годора выяснила наш план?

— Нет, это просто несчастный случай. Для перевозки были выбраны Сильверы, но по пути они
были похищены работорговцем.

— Хорошо. По сведениям, работорговцы направляются на Остров Парящего Дракона. Что нам
делать?

— Отправьте людей, чтобы выкрасть купленных рабов. Найдите перевозчика и заберите груз.
Без пароля, никто не сможет вытащить источник мутации и экстрактор супергена внутри. Эти
две вещи стоили организации целое состояние, и мы не можем их потерять.

— Кого отправим для выполнения миссии?

— Поскольку груз так важен, отправьте Эмбера. С момента присоединения к нам, у него не
было неудач.

Вскоре после этого космический корабль-невидимка покинул базу Темного Звезды и
направился к Острову Парящего Дракона.

...

— Заплатил лишь за пятнадцать Сильверов?

Пегги был уже очень близко к Острову Парящего Дракона. Он снова связался с клиентом и
узнал о новом запросе. На космическом корабле было семнадцать Сильверов, так что ему
предстояло продать ещё двоих. Он подумал об этом, затем приказал своему подчиненному
привести к нему двух Сильверов. Одним из них был перевозчик, который называл себя
эмиссаром Темной Звезды.

Перед люком на борту космического корабля два Сильвера стояли на коленях перед Пегги.
Мусорщики окружили их, ожидая хорошего шоу.

— Откройте люк, — приказал Пегги.

Подчиненный открыл внутренний люк, но внешний остался закрытым. Два Сильвера увидели
это и догадались, что собирались сделать мусорщики. Они были в ужасе и начали отчаянно
сопротивляться, но быстро были подавлены.

Пегги подал знак, и одного Сильвера бросили во внутренний люк. После чего внутренний люк
закрылся, и открылся внешний люк. Тело сильвера оказалось в вакууме. Он медленно уплывал
в открытый космос, его глаза выпучились и он безостановочно дергался. Через некоторое



время его органы разрушились, и он трагически погиб.

— Хахахаха… — мусорщики громко рассмеялись, увидев это зрелище из окна иллюминатора.
Это сильно их забавляло.

Сильвер-перевозчик запаниковал: — Ты не собираешься меня продавать? Я очень ценен! У
меня много денег, и я могу заплатить за себя, почему ты так хочешь меня убить?

Глаза Пегги были темными и холодными, лицо искажено. — Ты — моя собственность, поэтому
я могу делать с тобой все, что захочу. Мне не нравится, когда люди торгуются со мной, и мне
еще больше не нравятся такие расы, как твоя. Каждый раз, когда я встречаю вас я вспоминаю
об этих ублюдках, чистокровных Годорцах. Высокомерные люди все заслуживают смерти.

Сказав это, он снова махнул рукой. Подчиненные схватили Сильвера и также выбросили его в
открытый космос, где он повторил судьбу предыдущей жертвы.

Затем космический корабль ускорился, покинув область, оставив за собой двух трупов
Сильверов, плавающих в холодном космосе.

...

В то же время космические корабли групп наемников подлетали с другой стороны к Острову
Парящего Дракона.

Это была земля, дрейфующая по Вселенной, как галактический остров. В его основании было
много стабилизаторов и ускорителей, а полупрозрачная сфера покрывала весь плавучий
остров, поддерживая атмосферу и гравитацию.

Остров Парящего Дракона был построен в грубой форме. По сути это был огромный город, по
форме похожий на дракона, расправившего свои крылья при взгляде сверху, и на земле было
установлено много механических устройств.

Бесчисленное количество свирепо выглядящих модифицированных космических кораблей
были пристыкованы к пирсу, окрашенные различными символами. Все они принадлежали
мусорщикам и галактическим пиратам. Многие из них были довольно печально известными,
например, с наградой за поимку в размере более 100 000 эна.

Космические корабли группы наемников успешно приземлились, после прохождения
процедуры они все вместе вошли в город, повсюду на улицах можно было увидеть
преступников с анархической внешностью.

Три большие группы наемников были одеты в униформу, что привлекло к ним большое
внимание.



Многие преступники открыто оценивали их. Воздух был наполнен враждебностью, вызывая
озноб по спинам. Поскольку они знали, что были окружены опасностью, все они полностью
экипировались на корабле еще до того, как прибыли. Игроки также надели костюмы
новобранцев, а Хан Сяо — Амфиптер.

Три большие группы наемников вели широкий бизнес, поэтому у них было немало врагов. Хотя
эти люди смотрели на них с ненавистью, они не осмеливались что-либо предпринимать против
них из-за страха перед названием этих групп. С другой стороны, Хан Сяо и его команда,
которые явно не принадлежали к трем крупным наемным группам, привлекли больше
внимания.

Нахмурившись, Херлоус тихо сказал: — Блэкстар, я чувствую взгляды, по крайней мере, от
трех Суперов нашего класса. Они смотрят на нас так, будто хотят нас съесть.

Хан Сяо улыбнулся и сказал: — Мы идем рядом с людьми из Небесного Кольца, Клинков и
Пурпурного Золота. Конечно, этот сброд будет срывать свою злость на нас.

Пока они шли, группа галактических пиратов прислонившись к стене что-то обсуждали и
указывали пальцем на них, их взгляды были полны враждебности. Лидер пиратов плюнул в их
сторону, и эта слизь попала на доспехи Кленовой Луны, которая шла с краю команды.
Выражение их лиц было бесстрашным.

— Тогда разве мы не в большей опасности? — Херлоус был в шоке.

— Знаешь ли ты, что такое использование ресурсов в полной мере? — Хан Сяо улыбнулся.

Прежде чем Херлоус успел среагировать, Хан Сяо внезапно согнул ноги и отскочил,
направившись к этой группе галактических пиратов. Без единого слова он достал косу и
ударил по ним.

Пираты были застигнуты врасплох — они поспешили выстрелить.

*Дин Дин Дин!*

Промелькнули искры, и все пули были отражены механическим костюмом. Хан Сяо был как
мрачный жнец; он ударил боком, разрубив четырех пиратов пополам, во все стороны полетели
брызги крови!

— Ты сам напросился! — Лидер пиратов был в ярости. Он яростно вытащил боевой топор с
зачарованный пламенем и бросил топор в Хан Сяо. Он был Бойцом С класса.

Хан Сяо схватил летящий топор голыми руками остановив его в воздухе. Он встряхнул косу, и
его лезвие удлинилось, связав тело лидера пиратов. Затем он активировал [Пылающую волю], и



коса сильно сжалась.

*Свушш!*

Его Здоровье резко упало до нуля. Даже не успев закричать, он был разрублен на куски!

Херлоус был ошеломлен.

Всего несколько секунд назад они болтали между собой, но вот он уже яростно раскидывает
пиратов, косо посмотревших на них. И часто у него возникают такие приступы гнева?
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